Vurdering af barnets forstaelighed i sine

omgivelser: Dansk

Intelligibility in Context Scale (ICS): Danish
(McLeod, Harrison, & McCormack, 2012)
Oversat af: Mette Kammersgaard Schmidt, B.A., Kgbenhavns Universitet, Danmark, 2014
Translated by: Mette Kammersgaard Schmidt, B.A., University of Copenhagen, Denmark, 2014

Barnets navn (child’s name):

Barnets fgdselsdato (child’s date of birth): Dreng/pige (Male/Female):

Sprog som barnet taler (Language(s) spoken):

Dags dato (current date): Barnets alder (child’s age):

Person som udfylder skemaet (Person completing this form):

Relation til barnet (Relationship to child):

Folgende spgrgsmal handler om, hvor meget af dit barns tale, der bliver forstaet af forskellige personer. Taenk pa

barnets tale i Igbet af den seneste maned, nar du besvarer hvert spgrgsmal. Seet ring om et tal for hvert spgrgsmal.
(The following questions are about how much of your child’s speech is understood by different people. Please think about your child’s speech over the past month
when answering each question. Circle one number for each question.)

Altid Som Nogle Sjeldent Aldrig
regel gange
(Always) (Usually) (Sometimes) (Rarely) (Never)
1. Forstar du dit barn'? 5 4 3 2 1
(Do you understand your child'?)
2. Forstar den naermeste familie dit barn? 5 4 3 2 1
(Do immediate members of your family understand your child?)
3. Forstar den gvrige familie dit barn? 5 4 3 2 1
(Do extended members of your family understand your child?)
4. Forstas dit barn af sine venner? 5 4 3 2 1
(Do your child’s friends understand your child?)
5. Forstar andre bekendte dit barn? 5 4 3 2 1
(Do other acquaintances understand your child?)
6. Forstas dit barn af sine paadagoger/laerere? 5 4 3 2 1
(Do your child’s teachers understand your child?)
7. Forstar fremmede’ dit barn? 5 4 3 2 1
(Do strangers2 understand your child?)
Samlet score (TOTAL SCORE) = /35
Gennemsnitlig score (AVERAGE TOTAL SCORE) = /5

! Denne bedpmmelse kan tilpasses til voksnes tale ved at erstatte barn med aegtefalle eller partner.
(This measure may be able to be adapted for adults’ speech, by substituting child with spouse.)
> Termen fremmede kan @ndres til personer barnet ikke kender. (The term strangers may be changed to unfamiliar people)

Denne version af Vurdering af barnets forstdelighed i sine omgivelser ma gerne kopieres.
(This version of the Intelligibility in Context Scale can be copied.)
Intelligibility in Context Scale is licensed under a Creative Commons Attribution-NonCommercial-NoDerivs 3.0 Unported License.
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